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U.S. Made

A heavy-duty drill can make all the difference in the world in your work. The
extra engineering and care in manufacture will help you to drill cleaner, more
accurate holes, and many more of them at that. All the Drills we carry, Sets,
Individuals, Jobber Length and Short Length, are made from High Speed Steel
with a 135° self-centering point. Special point and surface treatments (Maxi-
Set not treated) give easier, more wear-resistant drilling of the tough steels
encountered in the gun shop.

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL O (.316") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891315316
Mfr. No.:
Bit Size: 0.316
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Jobber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 086839134154

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH
Einleitung
Danke, dass du dich für die LETTER DRILLS JOBBER LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO. entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du den Bohrer sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Gebrauch des Bohrers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Halte den Bohrer und seine Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende den Bohrer nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Überprüfe den Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Verwendung von Elektrowerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Die Bohrer sind scharf und können Schnittverletzungen verursachen.
Hochgeschwindigkeitsbetrieb: Der Bohrer kann fliegende Trümmer verursachen und sollte mit
Vorsicht behandelt werden.
Elektrische Gefahren: Wenn du einen elektrischen Bohrer verwendest, stelle sicher, dass die
Stromquelle sicher und ordnungsgemäß geerdet ist.

Vermeidung von Gefahren:

Sichere das Werkstück immer vor dem Bohren, um Bewegungen zu verhindern.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Verwende den Bohrer nur so, wie es in diesem Handbuch angegeben ist, um Missbrauch und
Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, den Bohrer oder seine Komponenten zu modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist (falls elektrisch).1.
Wähle die geeignete Bohrergröße und art für dein Projekt aus.2.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und ziehe ihn fest.3.
Wenn du einen elektrischen Bohrer verwendest, stelle sicher, dass er an eine geeignete4.
Stromquelle angeschlossen ist.

Verwendung:

Positioniere den Bohrer im 90GradWinkel zum Werkstück.1.



Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und lasse den Bohrer die Arbeit machen.2.
Zwinge den Bohrer nicht; wenn er klemmt, stoppe und bewerte die Situation.3.
Entferne den Bohrer vom Werkstück, bevor du den Auslöser oder den Stromschalter loslässt.4.
Reinige den Bohrer und den Arbeitsbereich nach der Benutzung und entferne alle Rückstände.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und alle abgenutzten oder beschädigten Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme,
die Elektrowerkzeuge und Metallprodukte akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts besuche bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Durch das Befolgen dieser
Anweisungen kannst du ein sichereres und effektiveres Bohren gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduction
Thank you for choosing the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH from TRIUMPH TWIST DRILL CO. This guide provides
essential safety information to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully to
understand how to use the drill safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the drill.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from hazards.
Keep the drill and its accessories out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the drill for purposes other than intended.
Regularly inspect the drill for any signs of damage or wear before use.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of power tools.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The drill bits are sharp and can cause cuts.
Highspeed operation: The drill can cause flying debris and should be handled with care.
Electrical hazards: If using a powered drill, ensure that the power source is safe and properly
grounded.

Avoiding Hazards:

Always secure the workpiece before drilling to prevent movement.
Do not wear loose clothing or jewelry that could become caught in the drill.
Use the drill only as specified in this guide to avoid misuse and accidents.
Do not attempt to modify the drill or its components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the drill is unplugged (if powered).1.
Select the appropriate drill bit size and type for your project.2.
Insert the drill bit into the chuck and tighten securely.3.
If using a powered drill, ensure it is connected to a suitable power source.4.

Usage:

Position the drill at a 90degree angle to the workpiece.1.
Apply steady pressure while drilling, allowing the drill to do the work.2.
Do not force the drill; if it binds, stop and assess the situation.3.
Once finished, remove the drill from the workpiece before releasing the trigger or power switch.4.
Clean the drill and work area after use, removing any debris.5.



Disposal Instructions
Dispose of the drill and any worn or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drill in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
power tools and metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safer
and more effective drilling experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir los TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente para entender cómo usar el taladro de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al usar el taladro.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
Mantén el taladro y sus accesorios fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
No uses el taladro para fines distintos a los previstos.
Inspecciona regularmente el taladro en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales relacionadas con el uso de herramientas eléctricas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: Las brocas son afiladas y pueden causar cortes.
Operación a alta velocidad: El taladro puede causar escombros voladores y debe ser manejado con
cuidado.
Peligros eléctricos: Si usas un taladro eléctrico, asegúrate de que la fuente de alimentación sea
segura y esté correctamente conectada a tierra.

Evitando Peligros:

Siempre asegura la pieza de trabajo antes de taladrar para evitar movimientos.
No uses ropa suelta ni joyas que puedan quedar atrapadas en el taladro.
Usa el taladro solo como se especifica en esta guía para evitar mal uso y accidentes.
No intentes modificar el taladro o sus componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el taladro esté desenchufado (si es eléctrico).1.
Selecciona el tamaño y tipo de broca apropiados para tu proyecto.2.
Inserta la broca en el mandril y aprieta de forma segura.3.
Si usas un taladro eléctrico, asegúrate de que esté conectado a una fuente de energía adecuada.4.

Uso:

Coloca el taladro en un ángulo de 90 grados respecto a la pieza de trabajo.1.
Aplica presión constante mientras taladras, permitiendo que el taladro haga el trabajo.2.
No fuerces el taladro; si se atasca, detente y evalúa la situación.3.
Una vez terminado, retira el taladro de la pieza de trabajo antes de soltar el gatillo o el interruptor4.
de energía.



Limpia el taladro y el área de trabajo después de usarlo, eliminando cualquier residuo.5.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el taladro y cualquier parte desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el taladro en la basura doméstica habitual. Consulta los programas de reciclaje locales que
acepten herramientas eléctricas y productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante o el
servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por prestar atención a estas pautas de seguridad. Al seguir estas instrucciones, puedes asegurar una
experiencia de perforación más segura y efectiva.



Guide de sécurité pour les LETTRES DRILLS
LONGUEUR JOBBER
Introduction
Merci d'avoir choisi les LETTRES DRILLS LONGUEUR JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement pour comprendre comment utiliser la perceuse en toute sécurité et efficacement.

Directives générales de sécurité
Toujours porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation de la perceuse.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de dangers.
Garde la perceuse et ses accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne pas utiliser la perceuse à des fins autres que celles prévues.
Inspecte régulièrement la perceuse pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suivre toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation des outils électriques.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Bords tranchants : Les forets sont tranchants et peuvent causer des coupures.
Fonctionnement à grande vitesse : La perceuse peut provoquer des débris volants et doit être
manipulée avec précaution.
Risques électriques : Si tu utilises une perceuse alimentée, assuretoi que la source d'alimentation
est sécurisée et correctement mise à la terre.

Éviter les dangers :

Toujours sécuriser la pièce à usiner avant de percer pour éviter tout mouvement.
Ne pas porter de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans la perceuse.
Utiliser la perceuse uniquement comme spécifié dans ce guide pour éviter les abus et les
accidents.
Ne pas tenter de modifier la perceuse ou ses composants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que la perceuse est débranchée (si elle est alimentée).1.
Sélectionne la taille et le type de foret appropriés pour ton projet.2.
Insère le foret dans le mandrin et serrele fermement.3.
Si tu utilises une perceuse alimentée, assuretoi qu'elle est connectée à une source d'alimentation4.
appropriée.

Utilisation :

Positionne la perceuse à un angle de 90 degrés par rapport à la pièce à usiner.1.
Applique une pression constante pendant le perçage, permettant à la perceuse de travailler.2.
Ne force pas la perceuse ; si elle se coince, arrêtetoi et évalue la situation.3.



Une fois terminé, retire la perceuse de la pièce avant de relâcher la gâchette ou l'interrupteur4.
d'alimentation.
Nettoie la perceuse et la zone de travail après utilisation, en enlevant tous les débris.5.

Instructions d'élimination
Élimine la perceuse et toutes les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter la perceuse dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage
locaux qui acceptent les outils électriques et les produits métalliques.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, consulte le site Web du fabricant ou
le service client pour assistance.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux garantir une
expérience de perçage plus sûre et plus efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH
Introduzione
Grazie per aver scelto le LETTER DRILLS JOBBER LENGTH della TRIUMPH TWIST DRILL CO. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale per comprendere come utilizzare il trapano in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del trapano.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Tenere il trapano e i suoi accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non utilizzare il trapano per scopi diversi da quelli previsti.
Ispezionare regolarmente il trapano per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali riguardanti l'uso degli utensili elettrici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Bordi affilati: Le punte del trapano sono affilate e possono causare tagli.
Operazione ad alta velocità: Il trapano può causare detriti volanti e deve essere maneggiato con
cura.
Rischi elettrici: Se si utilizza un trapano elettrico, assicurarsi che la fonte di alimentazione sia
sicura e correttamente messa a terra.

Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che il pezzo da lavorare sia fissato prima di forare per prevenire movimenti.
Non indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nel trapano.
Utilizzare il trapano solo come specificato in questa guida per evitare abusi e incidenti.
Non tentare di modificare il trapano o i suoi componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il trapano sia scollegato (se elettrico).1.
Selezionare la dimensione e il tipo di punta appropriati per il progetto.2.
Inserire la punta nel mandrino e stringere saldamente.3.
Se si utilizza un trapano elettrico, assicurarsi che sia collegato a una fonte di alimentazione4.
adeguata.

Uso:

Posizionare il trapano ad un angolo di 90 gradi rispetto al pezzo da lavorare.1.
Applicare una pressione costante durante la foratura, permettendo al trapano di svolgere il lavoro.2.
Non forzare il trapano; se si blocca, fermarsi e valutare la situazione.3.
Una volta terminato, rimuovere il trapano dal pezzo prima di rilasciare il grilletto o l'interruttore di4.



alimentazione.
Pulire il trapano e l'area di lavoro dopo l'uso, rimuovendo eventuali detriti.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il trapano e eventuali parti usurate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio locali che
accettano utensili elettrici e prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Grazie per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, è possibile garantire
un'esperienza di foratura più sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduksjon
Takk for at du valgte LETTER DRILLS JOBBER LENGTH fra TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen nøye for å forstå
hvordan du bruker borret på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker borret.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for farer.
Hold borret og tilbehøret utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk ikke borret til formål som ikke er angitt.
Inspiser borret regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer angående bruk av elektriske verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Skarpe kanter: Borene er skarpe og kan forårsake kutt.
Høyhastighetsdrift: Borret kan forårsake flygende rusk og bør håndteres med forsiktighet.
Elektriske farer: Hvis du bruker en elektrisk drill, må du sørge for at strømkilden er sikker og riktig
jordet.

Unngå farer:

Sørg alltid for at arbeidsstykket er sikret før boring for å forhindre bevegelse.
Bruk ikke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i borret.
Bruk borret kun som spesifisert i denne guiden for å unngå misbruk og ulykker.
Forsøk ikke å modifisere borret eller dets komponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at borret er frakoblet (hvis det er elektrisk).1.
Velg riktig borkrone størrelse og type for prosjektet ditt.2.
Sett borkronen inn i chucken og stram den sikkert.3.
Hvis du bruker en elektrisk drill, må du sørge for at den er koblet til en passende strømkilde.4.

Bruk:

Plasser borret i en 90graders vinkel mot arbeidsstykket.1.
Påfør jevnt trykk mens du borer, og la borret gjøre arbeidet.2.
Ikke tving borret; hvis det setter seg fast, stopp og vurder situasjonen.3.
Når du er ferdig, fjern borret fra arbeidsstykket før du slipper avtrekkeren eller strømbryteren.4.
Rengjør borret og arbeidsområdet etter bruk, og fjern eventuelt rusk.5.



Avfallsinstruksjoner
Kasser borret og eventuelle slitte eller skadde deler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast borret i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer som tar imot
elektriske verktøy og metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av dette produktet, vennligst referer til
produsentens nettsted eller kundeservice for hjelp.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Ved å følge disse instruksjonene kan du sikre en
tryggere og mer effektiv boreopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła
LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła LISTOWEGO DŁUGOŚĆ JOBBER od TRIUMPH TWIST DRILL CO. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tego podręcznika, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z
wiertła.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania wiertła.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Przechowuj wiertło i jego akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj wiertła do celów innych niż zamierzone.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących używania narzędzi elektrycznych.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Ostrożne krawędzie: Wiertła są ostre i mogą powodować skaleczenia.
Wysoka prędkość: Wiertło może powodować odłamki i powinno być obsługiwane ostrożnie.
Zagrożenia elektryczne: Jeśli używasz wiertła elektrycznego, upewnij się, że źródło zasilania jest
bezpieczne i prawidłowo uziemione.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze zabezpiecz obrabiany element przed wierceniem, aby zapobiec jego przesuwaniu.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogą zostać wciągnięte przez wiertło.
Używaj wiertła tylko zgodnie z instrukcjami zawartymi w tym przewodniku, aby uniknąć
niewłaściwego użycia i wypadków.
Nie próbuj modyfikować wiertła ani jego komponentów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania (jeśli jest elektryczne).1.
Wybierz odpowiedni rozmiar i typ wiertła do swojego projektu.2.
Włóż wiertło do uchwytu i mocno dokręć.3.
Jeśli używasz wiertła elektrycznego, upewnij się, że jest podłączone do odpowiedniego źródła4.
zasilania.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod kątem 90 stopni do obrabianego elementu.1.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, pozwalając wiertłu na wykonanie pracy.2.
Nie wymuszaj pracy wiertła; jeśli się zablokuje, zatrzymaj się i oceń sytuację.3.



Po zakończeniu wiercenia usuń wiertło z obrabianego elementu przed zwolnieniem spustu lub4.
wyłącznika zasilania.
Po użyciu oczyść wiertło i miejsce pracy, usuwając wszelkie odpady.5.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło i wszelkie zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
przyjmują narzędzia elektryczne i produkty metalowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz
zapewnić sobie bezpieczniejsze i skuteczniejsze doświadczenie wiercenia.



Turvaohjeet LETTER DRILLS JOBBER LENGTH
Johdanto
Kiitos, että valitsit LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteen TRIUMPH TWIST DRILL CO:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ymmärtääksesi,
miten poraa käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, porausta
suorittaessasi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaana vaaratekijöistä.
Pidä pora ja sen tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä käytä poraa muuhun kuin sen tarkoitukseen.
Tarkista pora säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat sähkötyökaluja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät reunat: Pora ja poranterät ovat teräviä ja voivat aiheuttaa viiltohaavoja.
Korkeanopeuksinen toiminta: Pora voi aiheuttaa lentävää roskaa, ja sitä tulee käsitellä varoen.
Sähköturvallisuus: Jos käytät sähköporaa, varmista, että virtalähde on turvallinen ja
asianmukaisesti maadoitettu.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina työpala ennen poraamista, jotta se ei liiku.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Käytä poraa vain tämän oppaan mukaisesti väärinkäytön ja onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä yritä muuttaa poraa tai sen osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta (jos se on sähköinen).1.
Valitse projektisi mukaan sopiva poranterän koko ja tyyppi.2.
Aseta poranterä puristimeen ja kiristä se kunnolla.3.
Jos käytät sähköporaa, varmista, että se on kytketty sopivaan virtalähteeseen.4.

Käyttö:

Aseta pora 90 asteen kulmaan työpalalle.1.
Kohdista tasainen paine porattaessa, jolloin pora tekee työn.2.
Älä pakota poraa; jos se jumittuu, pysähdy ja arvioi tilanne.3.
Kun olet valmis, poista pora työpalasta ennen kuin vapautat liipaisimen tai virtakytkimen.4.
Siivoa pora ja työalue käytön jälkeen, poistaen kaikki roskat.5.



Hävittämisohjeet
Hävitä pora ja kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka
hyväksyvät sähkötyökalut ja metallituotteet.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisemman ja tehokkaamman porauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH
Introduktion
Tack för att du valt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH från TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av produkten. Läs denna manual noggrant för
att förstå hur du använder borren på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borren.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från faror.
Håll borren och dess tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd inte borren för andra syften än avsett.
Inspektera regelbundet borren för tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala föreskrifter och riktlinjer angående användning av elverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Vassa kanter: Borrbits är vassa och kan orsaka skärsår.
Hög hastighet: Borren kan orsaka flygande skräp och bör hanteras med försiktighet.
Elektriska faror: Om du använder en elektrisk borr, se till att strömkällan är säker och korrekt
jordad.

Undvikande av faror:

Säkra alltid arbetsstycket innan borrning för att förhindra rörelse.
Bär inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Använd borren endast som specificerat i denna guide för att undvika felanvändning och olyckor.
Försök inte att modifiera borren eller dess komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är urkopplad (om den är elektrisk).1.
Välj rätt borrstorlek och typ för ditt projekt.2.
Sätt in borrbiten i chucken och dra åt ordentligt.3.
Om du använder en elektrisk borr, se till att den är ansluten till en lämplig strömkälla.4.

Användning:

Placera borren i en 90graders vinkel mot arbetsstycket.1.
Applicera jämnt tryck medan du borrar, så att borren kan göra jobbet.2.
Tvinga inte borren; om den fastnar, stoppa och bedöm situationen.3.
När du är klar, ta bort borren från arbetsstycket innan du släpper avtryckaren eller strömbrytaren.4.
Rengör borren och arbetsområdet efter användning, och ta bort eventuellt skräp.5.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borren och eventuella slitna eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borren i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
elverktyg och metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa
en säkrare och mer effektiv borrningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LETTER DRILLS JOBBER LENGTH od společnosti TRIUMPH TWIST DRILL CO. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu.
Přečtěte si prosím tuto příručku pečlivě, abyste pochopili, jak vrták používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
vrtáku.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez nebezpečí.
Držte vrták a jeho příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepoužívejte vrták k jiným účelům, než jaké jsou určeny.
Pravidelně kontrolujte vrták na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se používání elektrických nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Vrtáky jsou ostré a mohou způsobit řezné rány.
Vysokorychlostní provoz: Vrták může způsobit létající úlomky a měl by být používán opatrně.
Elektrická nebezpečí: Pokud používáte elektrický vrták, ujistěte se, že zdroj napájení je bezpečný a
řádně uzemněný.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zajistěte pracovní kus před vrtáním, aby se zabránilo pohybu.
Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Používejte vrták pouze tak, jak je uvedeno v této příručce, abyste předešli zneužití a nehodám.
Nepokoušejte se vrták nebo jeho komponenty upravovat.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vrták odpojen (pokud je napájen).1.
Vyberte vhodnou velikost a typ vrtáku pro váš projekt.2.
Vložte vrták do sklíčidla a pevně utáhněte.3.
Pokud používáte elektrický vrták, ujistěte se, že je připojen k vhodnému zdroji napájení.4.

Používání:

Umístěte vrták pod úhlem 90 stupňů k pracovnímu kusu.1.
Aplikujte stálý tlak při vrtání, aby vrták vykonával práci.2.
Nepoužívejte násilí; pokud se vrták zasekne, zastavte a zhodnoťte situaci.3.
Jakmile skončíte, odstraňte vrták z pracovního kusu před uvolněním spínače nebo vypínače.4.
Po použití vyčistěte vrták a pracovní prostor, odstraňte veškeré zbytky.5.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a jakékoli opotřebované nebo poškozené části v souladu s místními předpisy.
Neličte vrták do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
elektrické nástroje a kovové výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnější
a efektivnější vrtací zkušenost.
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